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Declaration and Assignment for Patent and Design Applications
United States Patent Rights, or United States Plus all Foreign Patent Rights (Multiple Assignees)

专利与设计申请的声明及转让书

美国专利权、 或 美国专利权及所有外国专利权 （多位受让人）

	发明名称
	(
	     
	Title of Invention
	(
	

	
	
	作为下方指定的发明人、本人兹此声明：
	
	
	As a below named inventor, I hereby declare that:

	
	
	本声明是针对所附上的申请。
	
	
	This declaration is directed to the application attached hereto.

	未附上申请
	(
	如果本声明未附有申请、则申请是通过以上所述的代理人案号和/或以下所述内容来标识：
	Application not Attached
	(
	If the application is not attached hereto, the application is as identified by the attorney docket number as set forth above and/or the following:

	输入申请日
	(
	美国申请号或 PCT 国际申请号      
	Enter Appln. No.
	(
	United States Application Number or PCT International Appln. No. 

	输入申请日
	(
	提交于      
	Enter Filing Date
	(
	filed on 

	
	
	上述申请由本人提交或由本人授权提交。
	
	
	The above-identified application was made or authorized to be made by me.

	
	
	本人相信本人是本申请中要求权利的发明的最初发明人或最初共同发明人。
	
	
	I believe that I am the original inventor or an original joint inventor of a claimed invention in the application.

	
	
	本人已经审阅并理解上述申请的内容、包括权利要求书。
	
	
	I have reviewed and understand the contents of the above-identified application, including the claims.

	
	
	本人承认有责任披露对专利性具有重要作用的信息, 如联邦法典第37篇§1.56所定义。
	
	
	I acknowledge the duty to disclose information which is material to patentability as defined in Title 37, Code of Federal Regulations § 1.56.

	
	
	鉴于,签署人已发明所述申请中描述的某些新的有用改进。
	
	
	WHEREAS, the undersigned has invented certain new and useful improvements described in the application identified.

	插入受让人姓名
	(
	插入受让人姓名、
（后文中被称为受让人）
	Insert Names of Assignees
	(
	WHEREAS, 
(hereinafter designated as Assignees)

	插入受让人地址
	(
	鉴于、分别是 
	Insert Addresses of Assignees
	(
	of 

	
	
	其后代、继承人、法定代表人和被让与人希望获得该发明和与该发明有关及可能在以下地方准许的任何专利证书中或与其相关的完整权利、所有权及权益：美利坚合众国及
	
	
	their heirs, successors, legal representatives and assigns are desirous of acquiring the entire right, title and interest in and to said invention and in and to any Letters Patent(s) that may be granted therefor in the United States of America and

	勾选方框
（如适用）
	(
	 FORMCHECKBOX 
 任何其它国家。
	Check Box if Appropriate
	(
	 FORMCHECKBOX 
 in any foreign countries.

	因此、现在、为了在此承认已收到的有益且有价值的考虑、签署人已售出、转让及转移以及根据本文件确实售出、转让及转移给所述受让人所述发明在美利坚合众国、其领地、附属国及属地的完整及排他权利、以及可能在美利坚合众国、其领地、附属国及属地、以及在上述方框勾选的情况下、任何及所有外国中授予的任何及所有专利证书中及与其相关的完整权利、所有权及权益; 包括保护工业产权国际公约或类似协议下的所有权利，以及对上述申请的优先权的利益的主张权利；以及与所述发明的任何及所有分案、再颁申请、继续申请、转换申请及扩展申请相关的在完整期限内的权利、所有权及权益、所述权利、所有权及权益以相等的未划分量授予所述受让人
	NOW, THEREFORE, for good and valuable consideration, the receipt of which is hereby acknowledged, the undersigned has (have) sold, assigned and transferred, and by these presents does (do) sell, assign and transfer unto said Assignees the full and exclusive right to the said invention in the United States of America, its territories, dependencies and possessions and the entire right, title and interest in and to any and all Letters Patent(s) which may be granted therefor in the United States of America, its territories, dependencies and possessions, and if the box above is designated, in any and all foreign countries; including all rights under the International Convention for the Protection of Industrial Property or similar agreements as well as the right to claim benefit from the priority of the above-mentioned application; and to any and all divisions, reissues, continuations, conversions and extensions thereof for the full term or terms for which the same may be granted

	除非在以下列出具体的未划分量：
	in equal undivided amounts unless specific undivided amounts are listed below:

	所有权权益
	(
	受让人1 (
	Ownership Interest
	(
	Assignee 1 (

	签署人同意当受让人认为必要或可取时、履行与本申请和其任何继续申请、分案申请、转换申请或再颁申请相关的所有必要文件、以及履行与所述申请相关的单独转让。
	The undersigned agree(s) to execute all papers necessary in connection with this application and any continuing, divisional, conversion or reissue applications thereof and also to execute separate assignments in connection with such applications as the Assignees may deem necessary or expedient.

	签署人同意履行与关于本申请或其继续申请、分案申请、转换申请或再颁申请或专利证书或其再颁专利所声明的任何抵触相关的所有必要文件、并且以各种可能的方式来配合受让人获得并提出证据并进行针对此抵触的诉讼程序。
	The undersigned agree(s) to execute all papers necessary in connection with any interference which may be declared concerning this application or continuation, division, conversion or reissue thereof or Letters Patent(s) or reissue patent issued thereon and to cooperate with the Assignees in every way possible in obtaining and producing evidence and proceeding with such interference.

	签署人同意履行所有文件及公文并且实施可能与保护工业产权的国际公约或相似条约的要求或条款相关的任何必要行为。
	The undersigned agree(s) to execute all papers and documents and to perform any act which may be necessary in connection with claims or provisions of the International Convention for the Protection of Industrial Property or similar agreements.

	签署人同意实施可能对获得向受让人授予有效美利坚合众国专利或授予有效美利坚合众国专利及任何外国专利来说必要的所有肯定的行为、并且赋予兹此以与本转让书尚未签署并且尚未销售时签署人持有的权利相同程度全面并完整地让与所述受让人的所有权利。
	The undersigned agree(s) to perform all affirmative acts which may be necessary to obtain a grant of (a) valid United States of America patent(s) or a grant of (a) valid United States of America and any foreign patent(s) to the Assignees and to vest all rights therein hereby conveyed to said Assignees as fully and entirely as the same would have been held by the undersigned if this Assignment and sale had not been made.

	签署人兹此授权并请求美国专利和商标局和任何外国专利与商标局向所述受让人颁发由本申请或其任何继续申请、分案申请、转换申请或再颁申请所获得的任何及所有专利证书、受让人享有全部权益、并且约定受让人有充分的权利让与兹此转让的全部权益、以及约定受让人不应履行或将不会履行与本转让书冲突的任何协议。
	The undersigned hereby authorize(s) and request(s) the Patent and Trademark Office Officials in the United States of America and in any foreign countries to issue any and all Letters Patent(s) resulting from said application or any continuing, divisional conversion or reissue applications thereof to the said Assignees, as Assignees of the entire interest, and hereby covenants that he has (they have) the full right to convey the entire interest herein assigned, and that he has (they have) not executed, and will not execute, any agreement in conflict herewith.

	签署人兹此授予 Birch, Stewart, Kolasch & Birch, LLP 律师事务所权力插入为符合美国专利和商标局的规定所必要或需要的任何进一步的证明。
	The undersigned hereby grant(s) the law firm of Birch, Stewart, Kolasch & Birch, LLP the power to insert any further identification which may be necessary or desirable in order to comply with the rules of the U.S. Patent and Trademark Office.

	签署人兹此约定尚未做出或将不会做出与本转让书冲突的转让书、销售、协议或财产留置权、或尚无或将无转让书、销售、协议或财产留置权与本转让书发生冲突。
	The undersigned hereby covenant(s) that no assignment, sale, agreement or encumbrance has been or will be made or entered into which would conflict with this assignment.

	签署人兹此承认根据美国法典第18篇第1001节的规定、可对本声明中故意做出的任何虚假声明处以罚款或5年以下的监禁惩罚、或同时处以这两种惩罚。
	The undersigned hereby acknowledges that any willful false statement made in this declaration is punishable under 18 U.S.C. § 1001 by fine or imprisonment of not more than five (5) years, or both.

	特此证明、签署人已在所签署姓名栏与相对的日期栏上完成签署。
	In witness whereof, executed by the undersigned on the date(s) opposite the undersigned name(s).

	发明人的法定姓名
	LEGAL NAME OF INVENTOR

	发明人姓名
	(
	发明人:      
	Inventor’s Name(
	(
	Inventor: 

	
	
	日期:      
	
	
	Date: 

	发明人签名
	(
	签名:
	Inventor’s Signature(
	(
	Signature:

	此表格须附带包含整个发明实体指定的申请数据页（PTO/SB/14或等效页）。每位发明人均需使用单独的表格;或勾选以下方框并填写附加页来列出其他发明人。
	An application data sheet (PTO/SB/14 or equivalent), including naming the entire inventive entity, must accompany this form. Use a separate form for each inventor; or check the box below and complete the attached page(s) to list additional inventors.

	 FORMCHECKBOX 

本文件所附的             补充页中指定了其他发明人。
	 FORMCHECKBOX 

Additional inventors are being named on the     
STATEMENT OF ACCURATE TRANSLATION IN ACCORDANCE WITH 37 C.F.R. § 1.69(b):

The Declaration and Assignment for Patent and Design Applications is an accurate translation of the corresponding English language Declaration and Assignment for Patent and Design Applications.
[image: image1.emf]Signature:  
Date:  01/29/2019
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	additional inventor（s）
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	LEGAL NAME OF JOINT INVENTOR, IF ANY
共同发明人（如有）的法定姓名

	Inventor’s Name
发明人姓名
	(
	Inventor:
发明人:
	     
     
	Date:
日期:
	     
     

	Inventor’s Signature
发明人签名
	(
	Signature:
签名:
	

	
	
	LEGAL NAME OF JOINT INVENTOR, IF ANY
共同发明人（如有）的法定姓名

	Inventor’s Name
发明人姓名
	(
	Inventor:
发明人:
	     
     
	Date:
日期:
	     
     

	Inventor’s Signature
发明人签名
	(
	Signature:
签名:
	

	
	
	LEGAL NAME OF JOINT INVENTOR, IF ANY
共同发明人（如有）的法定姓名

	Inventor’s Name
发明人姓名
	(
	Inventor:
发明人:
	     
     
	Date:
日期:
	     
     

	Inventor’s Signature
发明人签名
	(
	Signature:
签名:
	

	
	
	LEGAL NAME OF JOINT INVENTOR, IF ANY
共同发明人（如有）的法定姓名

	Inventor’s Name
发明人姓名
	(
	Inventor:
发明人:
	     
     
	Date:
日期:
	     
     

	Inventor’s Signature
发明人签名
	(
	Signature:
签名:
	

	
	
	LEGAL NAME OF JOINT INVENTOR, IF ANY
共同发明人（如有）的法定姓名

	Inventor’s Name
发明人姓名
	(
	Inventor:
发明人:
	     
     
	Date:
日期:
	     
     

	Inventor’s Signature
发明人签名
	(
	Signature:
签名:
	

	
	
	LEGAL NAME OF JOINT INVENTOR, IF ANY
共同发明人（如有）的法定姓名

	Inventor’s Name
发明人姓名
	(
	Inventor:
发明人:
	     
     
	Date:
日期:
	     
     

	Inventor’s Signature
发明人签名
	(
	Signature:
签名:
	

	
	
	LEGAL NAME OF JOINT INVENTOR, IF ANY
共同发明人（如有）的法定姓名

	Inventor’s Name
发明人姓名
	(
	Inventor:
发明人:
	     
     
	Date:
日期:
	     
     

	Inventor’s Signature
发明人签名
	(
	Signature:
签名:
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